Corpo del raccordo Guarnizioni

Fitting Body Seals

Corps du raccord Joint d’étanchéité
Verschraubungskérper Dichtung

Ottone UNI EN 12164 CW614N - UNI EN 12165 CW617N Nichelato NBR

Brass UNI EN 12164 CWB14N - UNI EN 12165 CW617N Nickel Plated NBR

Laiton UNI EN 12164 CWB14N - UNI EN 12165 CW617N Nickelé NBR

Messing UNI EN 12164 CW614N - UNI EN 12165 CW617N vernickelt NBR

-20°C+70°C  Max 60 bar

M5x08 G1/8  G1/4 G3/8 G1/2 G3/4  GI" R1/8  R1/4  R3/8 R1/2  R3/4 R1"
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Campi di applicazione: Application fields: Domaines d’application: Anwendungsbereiche:
Impianti pneumatici, idraulici ed Pneumatic, hydraulic and oleodynamic Circuits pneumatiques, hydrauliques Hydraulische, 6ldynamische und
oleodinamici. circuits. et oléodynamiques. pneumatische Anlagen.
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RA 22

Gomito M-F Male-Female Elbow Equerre Méale-Femelle Auf-Einschraub-Winkel
Tipo o D L L Ls CH 0 80
21818 R1/8 G1/8 8 185 21 10 19
21414 R1/4 G1/4 11 235 255 13 35
223338 R3/8 G3/8 15 26 23 17 50
21212 R12 G172 14 31 35 21 87
23434 R3/4 G3/4 16 33 365 25 126
21" RI" GI" 17 39 45 30 212
RA 23
TF-F-F Male-Female Stud Tee Té Femelle-Male-Femelle T Auf-Einschraub
CH L Tipo D1 Li CH s 50
231818 G1/8 21 10 29
231414 G1/4 255 13 54
-— B 233338 G3/8 28 17 82
231212 G1/2 335 21 144
D1
RA 24
TF-M-F Male-Female Stud Tee Té Femelle-Male-Femelle T Auf-Einschraub
Tipo Di D2 L L2 Ls CH 0 860
241818 R1/8 G1/8 8 185 21 10 28
241414 R1/4 G1/4 11 235 255 13 48
243338 R3/8 G3/8 15 26 23 17 74
241212 R12 G172 14 31 35 21 122
o 243434 R3/4 G3/4 16 33 365 25 178
211" RI" GI" 175 39 45 30 304
RA 25
TM-F-F Male-Female, Lateral Tee Té Méale-Femelle-Femelle T Ein-Aufschraub
Tipo D1 D: L L2 Ls Ls CH 'Y
251818 R1/8 G1/8 8 185 21 395 10 28
251414 R1/4 G1/4 11 235 255 49 13 48
253338 R3/8 G3/8 15 26 23 54 17 74
251212 R12 G1/2 14 31 35 645 21 127
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